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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Meer dan 70 jaar geleden, tijdens 15 gruwelijke maan-
den in de jaren 1932-1933, stierven miljoenen etnische
Oekraïners de hongerdood als gevolg van weloverwo-
gen beleidsdaden van de Sovjets. Deze misdaad tegen
het Oekraïense volk heeft een eigen naam, de
Holodomor. Over het aantal slachtoffers van de
Holodomor is men het in academische middens niet
eens. De laagste schattingen spreken over enkele mil-
joenen doden. En alhoewel reeds meer dan 20 naties –
waaronder de VSA, Canada, Australië en enkele EU-
lidstaten zoals Estland, Litouwen en Hongarije – de
Holodomor als genocide hebben erkend, blijft ook de
discussie of de Holodomor nu al dan niet een genocide
is, als gevolg van semantische spielerei maar ook door
ideologische, nationalistische en diplomatische
afwegingen, tot nader order open. Niemand kan echter
de woorden van paus Johannes Paulus II die hij uit-
sprak naar aanleiding van de 70ste verjaardag van de
Holodomor, weerleggen: «Miljoenen [Oekraïners] stier-
ven een verschrikkelijke dood door de kwaadaardige
daden van een ideologie die tijdens de 20ste eeuw aan
de basis lag van veel leed en verdriet in de wereld. Ik
leef mee […] met de ontelbare slachtoffers van de grote
hongersnood in Oekraïne tijdens het communisme. Ik
getuig over het verschrikkelijke plan dat met koude be-
rekening is uitgevoerd door de toenmalige beleids-
verantwoordelijken.»

De Holodomor was deel van een grootschaligere
hongersnood die de Sovjetunie teisterde in het begin
van de jaren ’30. Dat binnen de Sovjetunie ook gebie-
den werden getroffen door de hongersnood die werden
bewoond door andere volkeren dan de Oekraïners, is
ons inziens echter geen argument om de Holodomor af
te wijzen als genocide, alsook het feit dat de Holodomor
zou kaderen in de vooroorlogse socialistische revolutie
met al haar gruwelijke excessen. De Holodomor werd
in fasen uitgewerkt en uitgevoerd door de Sovjets en
had als doel het Oekraïense volk als etnische, politieke
en sociale entiteit binnen de Sovjetunie te treffen.
Oekraïne was de graanschuur van de Sovjetunie: aan
het einde van de tsarenperiode kwam 50% van het in
het tsarenrijk geproduceerde graan uit de Oekraïense
gebieden. De Oekraïense boeren voorzagen de rest van
de Sovjetunie van voedsel. Het uithongeren van de
Oekraïense boeren in 1932 en 1933 lag daarom logi-
scherwijze aan de basis van hongersnoden in de rest
van de Sovjetunie, zoals in het Volgabekken en in de

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Il y a plus de 70 ans, pendant 15 mois épouvanta-
bles des années 1932 et 1933, des millions d’Ukrainiens
ethniques moururent de faim à la suite de la politique
délibérément mise en oeuvre par les Soviets. Ce crime
perpétré contre la population ukrainienne porte un nom,
c’est le «Holodomor». Les milieux académiques ne s’ac-
cordent pas sur le nombre de victimes. Les dernières
estimations font état de plusieurs millions de morts. Et,
si plus de 20 nations - au rang desquelles les États-
Unis, le Canada, l’Australie et quelques États membres
de l’Union européenne, comme  l’Estonie, la Lituanie et
la Hongrie – ont reconnu le caractère génocidaire du
Holodomor, le débat reste ouvert, jusqu’à nouvel ordre,
sur le fait que le Holodomor soit ou non un génocide en
raison de futiles ergotages sémantiques mais aussi de
considérations nationalistes et diplomatiques. Personne
ne  peut toutefois réfuter les paroles que le pape Jean-
Paul II prononça à l’occasion du 70e anniversaire du
Holodomor: «des millions de personnes [d’Ukrainiens]
ont subi une mort atroce à cause des sombres mesures
d’une idéologie qui, tout au long du XXe  siècle, a été
source de souffrances et de deuils dans de nombreu-
ses régions du monde. Je souhaite être présent en es-
prit aux célébrations […] des innombrables victimes de
la grande famine provoquée en Ukraine sous le régime
communiste. Il s’agit d’un dessein inhumain, mis en
oeuvre avec une froide détermination par les détenteurs
du pouvoir à cette époque.»

Le Holodomor s’inscrivait dans le droit fil de l’organi-
sation d’une famine à plus grande échelle par l’Union
soviétique au début des années ’30. Le fait qu’au sein
de l’Union soviétique, des régions occupées par d’autres
peuples que les Ukrainiens furent également touchées
par la famine, ne constitue pas, selon nous, un argu-
ment pour réfuter le Holodomor en tant que génocide,
pas plus que le fait que le Holodomor serait à replacer
dans le contexte de la révolution socialiste d’avant-
guerre et de son cortège d’exactions abominables. Le
Holodomor fut planifié en différentes phases et mis en
oeuvre par les Soviets dans le but  de toucher le peuple
ukrainien en tant qu’entité ethnique, politique et sociale
au sein de l’Union soviétique. L’Ukraine était le grenier
à blé de l’Union soviétique: à la fin de la période tsa-
riste, 50% des céréales produites dans l’empire des
Tsars provenaient d’Ukraine. Les paysans ukrainiens
approvisionnaient le reste de l’Union soviétique en nour-
riture. Dès lors, la famine des paysans ukrainiens en
1932 et 1933 fut, en toute logique, à l’origine de
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Don- en Koebansteppe1. De Holodomor staat boven-
dien in tijd los van de grote en algemene etnische en
politieke zuiveringen binnen de USSR die pas in 1937
begonnen.

Tijdens de eerste jaren van de socialistische revolu-
tie – een tijd van wrede burgeroorlog – poogden de
Sovjets de niet-Russische volkeren binnen het voorma-
lige Russische tsarenrijk te overhalen tot het commu-
nisme. Als lokmiddel gebruikten de Sovjets in het begin
van de jaren ’20 de Korenizatsiya2-politiek die rekening
hield met de eigenheid en identiteit van elk volk binnen
de Sovjetunie. Oekraïne kende toen een korte periode
van culturele heropleving. Toen de bolsjewieken in het
voormalige tsarenrijk de absolute macht hadden gegre-
pen en de sympathie en steun van de verschillende
volkeren overbodig waren geworden, werd eind jaren
’20 de Korenizatsiya-politiek ten overstaan van de etni-
sche minderheden vervangen door een doorgedreven
russificatie. Tegelijkertijd werd de landbouw gecollec-
tiviseerd. Deze twee factoren leidden in de landelijke
Oekraïense gebieden tot sociale, culturele en politieke
spanningen.

De weerstand van de Oekraïners tegen de russificatie
en collectivisering  kon bij de Sovjets op geen enkel
begrip rekenen, integendeel. De uitroeiing van het ‘op-
standige’ Oekraïense volk werd door het socialistische
regime in Moskou systematisch en planmatig voorbe-
reid, uitgestippeld en uitgevoerd. In de jaren 1929-1930
werden tienduizenden commissarissen naar het
Oekraïense platteland gestuurd om de collectivisering
van de landbouw op te leggen met geweld. De
Oekraïense boeren werden collectief aangeklaagd als
Kulaks (‘rijke’ boeren), opgepakt en op treinen gezet
enkele richting Goelag en of Siberië. Zij werden in hun
gecollectiviseerde boerderijen vervangen door arbeiders
die wel trouw aan de partij, maar totaal onbekend wa-
ren met de boerenstiel. Naar schatting 2 miljoen
Oekraïense boeren en familieleden werden in de pe-
riode 1929-1932 het slachtoffer van de dekulakisering.

De gedwongen collectivisering en de deportatie van
een groot deel van de boerenbevolking hadden tot ge-
volg dat de landbouwproductie in de Oekraïense gebie-
den ineenstortte. Dit was in tegenstelling met de door
de Sovjets vooropgestelde cijfers, die een drastische
productieverhoging verwachtten. Moskou kwam

famines qui éclatèrent dans le reste de l’Union soviéti-
que, comme dans le bassin de la Volga,  les steppes du
Don et du Kouban1. En outre, le Holodomor est, tempo-
rellement parlant, indépendant des grandes épurations
ethniques et politiques générales en URSS qui ne dé-
butèrent qu’en 1937.

Au cours des premières années de la révolution so-
cialiste, marquées par une cruelle guerre civile, les So-
viets ont tenté de rallier au communisme les peuples
non russes de l’ancien Empire tsariste russe. Pour les
amadouer, les Soviets appliquèrent, au début des an-
nées vingt, la politique de Korenizatsiya2, qui tenait
compte de l’individualité et de l’identité de chaque peu-
ple au sein de l’Union soviétique. L’Ukraine connut alors
une courte période de relance culturelle. Lorsque les
bolcheviques de l’ancien empire tsariste se furent em-
parés du pouvoir absolu et que la sympathie et le sou-
tien des différents peuples leur sont devenus superflus,
à la fin des années vingt, ils remplacèrent la politique
de Korenizatsiya à l’égard des minorités ethniques par
une russification intensive. Simultanément, l’agriculture
fut collectivisée. Ces deux facteurs engendrèrent, dans
les régions rurales de l’Ukraine, des tensions sociales,
culturelles et politiques.

La résistance des Ukrainiens à la russification et à la
collectivisation ne put compter sur aucune compréhen-
sion de la part des Soviets, bien au contraire. Le régime
socialiste de Moscou a systématiquement et méthodi-
quement préparé, défini et mis en œuvre l’extermina-
tion du peuple «rebelle» ukrainien. Durant les années
1929-1930, des dizaines de milliers de commissaires
ont été envoyés dans les campagnes ukrainiennes pour
imposer par la violence la collectivisation de l’agricul-
ture. Les paysans ukrainiens furent collectivement trai-
tés de koulaks («riches» paysans), arrêtés et déportés
vers le goulag et la Sibérie. Ils ont été remplacés, dans
leurs exploitations collectivisées, par des travailleurs fi-
dèles au parti, mais totalement ignorants en matière
d’agriculture. On estime que, durant l’intervalle 1929-
1932, 2 millions de paysans ukrainiens et de membres
de leur famille ont été victimes de la dékoulakisation.

La collectivisation forcée et la déportation d’une
grande partie de la population paysanne entraînèrent
l’effondrement de la production agricole dans les régions
ukrainiennes, ce qui allait à l’encontre des chiffres pré-
vus par les Soviets, qui s’attendaient à une augmenta-
tion drastique de la production. Moscou en arriva dès

1 La steppe du Kouban était principalement occupée par les
cosaques de Kouban, des cosaques d’origine ukrainienne, ce qui
permet de les compter parmi les victimes du Holodomor.

2 Littéralement: «le fait de favoriser les populations indigènes».

1 De Koebansteppe werd voornamelijk bevolkt door de Koeban-
kozakken, kozakken van Oekraïense oorsprong, een mogelijke
reden om hen te rekenen bij de slachtoffers van de Holodomor.

2 Letterlijk «begunstiging van de inheemse bevolking».
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derhalve tot de waanzinnige conclusie dat – ondanks
de wrede dekulakisering – het Oekraïense volk nog
steeds actief de communistische droom saboteerde. Op
7 augustus 1932 voerden de Sovjets in de Oekraïense
gebieden de doodstraf in voor het ontvreemden van
staatseigendom. Daar àlle landbouwgewassen en vee
werden beschouwd als staatseigendom, tekende de
facto elke Oekraïner die het minste voedsel bezat of tot
zich nam, zijn doodvonnis. Molotov3 – niet voor niets
betekent zijn naam ‘hamer’ – werd door Moskou uitge-
zonden om er persoonlijk op toe te zien dat tijdens de
winter van 1932 alle nog aanwezige graan, aardappe-
len, veevoeder en groenten in de Oekraïense dorpen
werd aangeslagen.

In december 1932 werd het verbod op het bezitten,
verhandelen en leveren van voedsel door en aan
Oekraïners uitgebreid tot een verbod op bezit tout court.
Paramilitaire Sovjetbrigades plunderden en terroriseer-
den de dorpen en steden. Tenzij met persoonlijke toe-
stemming vanuit Moskou, mocht niemand de
Oekraïense gebieden binnen noch buiten. Terwijl de
Sovjets het Oekraïense graan naar het Westen expor-
teerden in ruil voor deviezen, werd buitenlandse hulp
geweigerd. De Sovjets ontkenden immers de ware toe-
stand in Oekraïne. Ook binnen de door de NKVD4-troe-
pen afgesloten grenzen was het zich verplaatsen of rei-
zen niet meer toegestaan. Met al deze maatregelen
bouwde Moskou de Oekraïense gebieden om tot een
enorm uitroeiingskamp waar honger en epidemieën het
vuile werk verrichtten.

Schattingen over het aantal slachtoffers van de
Holodomor lopen uiteen van enkele miljoenen tot meer
dan 10 miljoen. 80% van de slachtoffers waren
Oekraïners, 5% etnische Russen en de rest van de
slachtoffers behoorden tot andere minderheden zoals
Polen en Joden. Oekraïne verloor op iets meer dan een
jaar tijd 25% tot 50% van zijn bevolking.

Het is duidelijk dat de Holodomor het gevolg was van
een bewuste politiek van het socialistische regime in
Moskou ten overstaan van de Oekraïense bevolking.
Duizenden Oekraïners werden op basis van het decreet
van 7 augustus 1932 geëxecuteerd. Miljoenen
Oekraïners, mannen, vrouwen, kinderen, stierven een
afschuwelijke en trage hongerdood doordat de Sovjets
hun voedsel afnamen en hen tegelijkertijd verboden

lors à la conclusion insensée que – en dépit de la cruelle
dékoulakisation – le peuple ukrainien continuait à sa-
boter activement le rêve communiste. Le 7 août 1932,
les Soviets instaurèrent dans les territoires ukrainiens
la peine capitale pour le détournement de biens de l’État.
L’intégralité de la production agricole et du bétail étant
considérée comme biens de l’État, tout Ukrainien qui
possédait ou s’appropriait la moindre nourriture signait
donc de facto son arrêt de mort. Molotov3 - ce n’est pas
par hasard que son nom signifie «marteau» - fut dépê-
ché par Moscou pour veiller personnellement, au cours
de l’hiver 1932, à la confiscation de toutes les céréales,
pommes de terre, fourrages et légumes encore présents
dans les villages ukrainiens.

En décembre 1932, l’interdiction, imposée aux Ukrai-
niens, de posséder, de négocier, de fournir ou de se
faire fournir de la nourriture se mua en une interdiction
pure et simple de posséder de la nourriture. Les briga-
des de Soviets paramilitaires pillaient et terrorisaient
villes et villages. Nul ne pouvait franchir les frontières
ukrainiennes sans disposer d’une autorisation person-
nelle délivrée par Moscou. Les Soviets exportaient les
céréales ukrainiennes vers l’Occident en échange de
devises, tout en refusant l’aide étrangère. En effet, les
Soviets niaient la situation réelle de l’Ukraine. Il était
même interdit de voyager ou de se déplacer à l’intérieur
des frontières cadenassées par les troupes du NKVD4.
En instaurant toutes ces mesures, Moscou transforma
les territoires ukrainiens en un gigantesque camp d’ex-
termination dans lequel la famine et les épidémies fi-
rent le reste.

Le nombre des victimes de l’Holodomor varie, selon
les estimations, de plusieurs millions à plus de 10 mil-
lions. Quatre-vingts pour cent des victimes étaient ukrai-
niennes, 5% d’entre elles étaient des Russes ethniques
et les 15% restants faisaient partie d’autres minorités
(Polonais, Juifs, …). En un peu plus d’un an, l’Ukraine
perdit entre 25 et 50 pour cent de sa population.

L’Holodomor est incontestablement le résultat d’une
politique délibérée du régime socialiste de Moscou à
l’égard de la population ukrainienne. Des milliers d’Ukrai-
niens ont été exécutés sur la base du décret du 7 août
1932. Des millions d’hommes, de femmes et d’enfants
ukrainiens ont lentement succombé à une famine atroce.
Les Soviets confisquaient leur nourriture et leur interdi-
saient d’en acheter, d’en produire ou d’en chercher

3 Molotov fut, quelques années plus tard, l’artisan du pacte contre
nature conclu entre la République soviétique marxiste et
l’Allemagne national-socialiste.

4 Narodnyi Komissariat Vnutrennikh Del: successeur de la Cheka et
prédécesseur du KGB. Du temps de Staline, ce service exécutait
les purifications ethniques, politiques et sociales sur l’ordre du ré-
gime socialiste de Moscou.

3 Molotov was enkele jaren later de architect van het duivelspact
tussen de marxistische U.S.S.R. en het nationaal-socialistische
Duitsland.

4 Narodnyi Komissariat Vnutrennikh Del: opvolger van de Cheka en
voorloper van de KGB, de dienst die ten tijde van Stalin de etni-
sche, politieke en sociale zuiveringen in opdracht van het socialis-
tische regime in Moskou uitvoerde.



6 2531/001DOC 51

K A M E R    4e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   4e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20062005

voedsel voor eigen gebruik aan te schaffen, te produ-
ceren of elders te zoeken. Meer dan het bijeendrijven
van op straat stervende kinderen en volwassenen in
«weeshuizen» en «hospitalen» deden de lokale uitvoer-
ders van de Moskouse politiek niet voor de lijdende be-
volking. Bijkomend werd in januari 1933 én op persoon-
lijk bevel van Stalin Postyshev naar de Oekraïense
gebieden gestuurd met de opdracht de Oekraïense elite
te elimineren. De Holodomor was een etnische zuive-
ring, een genocide op een volk dat Moskou niet capa-
bel of waard achtte om te leven in de Sovjetstaat.

Francis VAN DEN EYNDE (Vlaams Belang)

ailleurs pour leur usage personnel. Les exécutants lo-
caux de la politique moscovite se contentaient de ras-
sembler dans des «orphelinats» et des «hôpitaux» les
enfants et adultes qui agonisaient dans la rue. Ajoutons
à cela qu’en janvier 1933, Postychev fut envoyé dans
les territoires ukrainiens sur l’ordre personnel de Sta-
line, pour éliminer l’élite ukrainienne. L’Holodomor doit
être considéré comme une purification ethnique, le gé-
nocide d’un peuple que Moscou jugeait incapable ou
indigne de vivre dans l’État soviétique.
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. gelet op het feit dat door toedoen van en onder
het bestuur van de Sovjets 25% tot 50% van de etni-
sche Oekraïners in het begin van de jaren ’30 een on-
natuurlijke dood vonden tijdens de Holodomor;

B. gelet op de documenten en beleidsdaden uit die
tijd die erop wijzen dat de Holodomor het gevolg is van
een kwaadwillige en systematische politiek van de Sov-
jets om het Oekraïense volk massaal te decimeren;

C. gelet op de erkenning van de Holodomor als ge-
nocide door enkele tientallen staten waaronder de VSA,
Canada, Australië en Hongarije;

VRAAGT DE FEDERALE REGERING:

de Holodomor te erkennen als genocide tegen het
Oekraïense volk.

1 juni 2006

Francis VAN DEN EYNDE (Vlaams Belang)

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. considérant qu’au début des années trente 25%
à 50% des Ukrainiens de souche sont morts de mort
non naturelle pendant le Holodomor, à l’intervention et
sous l’administration des Soviétiques;

B. vu les documents et les actes politiques de l’épo-
que qui montrent que le Holodomor résulte d’une politi-
que malveillante et systématique menée par les Sovié-
tiques en vue de décimer massivement le peuple
ukrainien;

C. vu la reconnaissance du Holodomor comme gé-
nocide par plusieurs dizaines d’États dont les États-unis,
le Canada, l’Australie et la Hongrie;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL:

de reconnaître le Holodomor comme génocide con-
tre le peuple ukrainien.

1er juin 2006
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